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Widoki komputera Vostro 16 5635

Prawa strona

1. Gniazdo karty SD

Umożliwia odczytywanie i zapisywanie informacji na karcie SD. Komputer obsługuje następujące rodzaje kart:

● Secure Digital (SD)
● Secure Digital High Capacity (SDHC)
● Secure Digital Extended Capacity (SDXC)

2. Port USB 3.2 pierwszej generacji

Służy do podłączania urządzeń, takich jak zewnętrzne urządzenia pamięci masowej i drukarki. Zapewnia szybkość transferu danych do
5 Gb/s.

3. Złącze sieciowe

Umożliwia podłączenie komputera do routera lub modemu szerokopasmowego kablem Ethernet (RJ-45) w celu nawiązania łączności
z siecią lokalną lub z Internetem o prędkości 10/100/1000 Mb/s.

4. Uniwersalne gniazdo audio

Umożliwia podłączenie słuchawek lub zestawu słuchawkowego (słuchawek i mikrofonu).

5. Gniazdo kabla zabezpieczającego (klinowe)

Umożliwia podłączenie kabla zabezpieczającego, służącego do ochrony komputera przed kradzieżą.

W lewo

1. Gniazdo zasilacza

Umożliwia podłączenie zasilacza w celu zasilania komputera i ładowania baterii.

2. Lampka zasilania i stanu baterii

Wskazuje stan zasilania i stan baterii komputera.
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Ciągłe białe światło — zasilacz jest podłączony, a bateria jest ładowana.

Ciągłe bursztynowe światło — poziom naładowania baterii jest niski lub bardzo niski.

Wyłączona — bateria jest całkowicie naładowana.

UWAGA: W niektórych modelach komputera lampka zasilania i stanu baterii służy również do diagnostyki systemu. Aby uzyskać

więcej informacji, zapoznaj się z sekcją Rozwiązywanie problemów w Instrukcji serwisowej.

3. Port HDMI 1.4

Umożliwia podłączanie telewizora, zewnętrznego wyświetlacza lub innego urządzenia z wejściem HDMI. Zapewnia wyjście wideo
i audio.

4. Port USB 3.2 pierwszej generacji

Służy do podłączania urządzeń, takich jak zewnętrzne urządzenia pamięci masowej i drukarki. Zapewnia szybkość transferu danych do
5 Gb/s.

5. Port USB 3.2 Type-C drugiej generacji z obsługą standardu DisplayPort 1.4 i funkcji Power Delivery

Służy do podłączania urządzeń, takich jak zewnętrzne urządzenia pamięci masowej, drukarki i zewnętrzne wyświetlacze.

Obsługuje funkcję Power Delivery zapewniającą dwukierunkowe zasilanie między urządzeniami. Zapewnia zasilanie wyjściowe do 15 W,
które umożliwia szybsze ładowanie.

UWAGA: Do podłączenia do urządzenia DisplayPort wymagany jest adapter USB Type-C/DisplayPort (sprzedawany osobno).

Góra

1. Przycisk zasilania z opcjonalnym czytnikiem linii papilarnych

Naciśnij, aby włączyć komputer, jeśli jest wyłączony, w trybie uśpienia lub hibernacji.

Kiedy komputer jest włączony, naciśnij przycisk zasilania, aby przełączyć komputer w stan uśpienia; naciśnij i przytrzymaj przycisk
zasilania przez 10 sekund, aby wymusić wyłączenie komputera.

Jeśli przycisk zasilania jest wyposażony w czytnik linii papilarnych, połóż palec na przycisku zasilania, aby się zalogować.
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UWAGA: Wyróżniony obszar wskazuje rzeczywisty obszar aktywnego czytnika linii papilarnych, a obraz służy wyłącznie do celów

ilustracyjnych.

UWAGA: Kontrolka stanu zasilania na przycisku zasilania jest dostępna tylko w komputerach bez czytnika linii papilarnych.

Komputery wyposażone w czytnik linii papilarnych zintegrowany z przyciskiem zasilania nie mają lampki stanu na przycisku

zasilania.

UWAGA: Aby zresetować baterię, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 25 sekund.

2. Kliknięcie prawym przyciskiem myszy

Naciśnij przycisk, aby wykonać odpowiednik kliknięcia prawym przyciskiem myszy.

UWAGA: Po dotknięciu touchpada włączany obszar kliknięcia prawym przyciskiem myszy.

3. Kliknięcie lewym przyciskiem myszy

Naciśnij przycisk, aby wykonać odpowiednik kliknięcia lewym przyciskiem myszy.

UWAGA: Po dotknięciu touchpada włączany obszar kliknięcia lewym przyciskiem myszy.

4. Precyzyjny touchpad

Przesuń palcem po touchpadzie, aby poruszać wskaźnikiem myszy. Dotknij, aby kliknąć lewym przyciskiem myszy, i dotknij dwoma
palcami, aby kliknąć prawym przyciskiem myszy.

Przód

1. Mikrofon lewy
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Wejście dźwięku wysokiej jakości. Umożliwia nagrywanie dźwięku i prowadzenie rozmów.

2. Zaślepka zapewniająca prywatność

Nasuń zaślepkę, aby zakryć obiektyw kamery i chronić w ten sposób swoją prywatność, gdy nie korzystasz z kamery.

3. Kamera

Umożliwia prowadzenie czatów wideo, robienie zdjęć i nagrywanie filmów.

4. Lampka stanu kamery

Świeci, gdy kamera jest w użyciu.

5. Mikrofon prawy

Wejście dźwięku wysokiej jakości. Umożliwia nagrywanie dźwięku i prowadzenie rozmów.

6. Panel LCD

Wyświetla obraz użytkownikowi.

Dół

1. Głośniki

Posiada wyjście audio.

2. Kod Service Tag i etykiety z przepisami

Kod Service Tag jest unikatowym identyfikatorem alfanumerycznym, który umożliwia pracownikom serwisowym firmy Dell
identyfikowanie podzespołów sprzętowych w komputerach klientów i uzyskiwanie dostępu do informacji o gwarancji. Etykieta
z przepisami zawiera informacje prawne dotyczące komputera.
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Konfigurowanie komputera Vostro 16 5635
Informacje na temat zadania

UWAGA: W zależności od zamówionej konfiguracji posiadany komputer może wyglądać nieco inaczej niż na ilustracjach w tym

dokumencie.

Kroki

1. Podłącz zasilacz i naciśnij przycisk zasilania.

UWAGA: W czasie transportu bateria może przejść w tryb oszczędzania energii, aby uniknąć rozładowania. Przy pierwszym

włączaniu komputera upewnij się, że jest do niego podłączony zasilacz.

2. Dokończ konfigurowanie systemu Windows.

Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie, aby ukończyć konfigurowanie. Firma Dell zaleca wykonanie następujących
czynności podczas konfigurowania:
● Połączenie z siecią w celu aktualizowania systemu Windows.

UWAGA: Jeśli nawiązujesz połączenie z zabezpieczoną siecią bezprzewodową, po wyświetleniu monitu wprowadź hasło

dostępu do sieci.

● Po połączeniu z Internetem zaloguj się do konta Microsoft lub utwórz je. Jeśli nie masz połączenia z Internetem, utwórz konto
offline.

● Na ekranie Wsparcie i ochrona wprowadź swoje dane kontaktowe.

3. Zlokalizuj aplikacje firmy Dell w menu Start systemu Windows i użyj ich — zalecane.

2
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Tabela 1. Odszukaj aplikacje firmy Dell 

Zasoby Opis

Mój Dell

Centralny magazyn najważniejszych aplikacji firmy Dell, artykułów pomocy i innych ważnych informacji
o Twoim komputerze. Powiadamia również o stanie gwarancji, zalecanych akcesoriach oraz dostępnych
aktualizacjach oprogramowania.

SupportAssist

SupportAssist z wyprzedzeniem i proaktywnie identyfikuje problemy ze sprzętem i oprogramowaniem
w komputerze, a następnie automatyzuje proces kontaktu z pomocą techniczną Dell. Rozwiązuje problemy
związane z wydajnością i stabilizacją, zapobiega zagrożeniom bezpieczeństwa, monitoruje i wykrywa awarie
sprzętu. Aby uzyskać więcej informacji, zapoznaj się z przewodnikiem użytkownika programu SupportAssist
dla komputerów domowych pod adresem www.dell.com/serviceabilitytools. Kliknij przycisk SupportAssist,
a następnie kliknij opcję SupportAssist dla komputerów domowych.

UWAGA: W aplikacji SupportAssist kliknij datę wygaśnięcia gwarancji, aby ją odnowić lub uaktualnić.

Dell Update

Aktualizuje komputer poprawkami krytycznymi i instaluje najnowsze sterowniki urządzeń po ich
udostępnieniu. Więcej informacji na temat korzystania z usługi Dell Update można znaleźć w bazie wiedzy
pod adresem www.dell.com/support.

Dell Digital Delivery

Służy do pobierania aplikacji, które zostały zakupione, ale nie są fabrycznie zainstalowane w komputerze.
Więcej informacji na temat korzystania z usługi Dell Digital Delivery można znaleźć w bazie wiedzy pod
adresem www.dell.com/support.
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Dane techniczne komputera Vostro 16 5635

Wymiary i waga
W poniższej tabeli przedstawiono informacje o wymiarach (wysokość, szerokość, głębokość) i masie komputera Vostro 16 5635.

Tabela 2. Wymiary i waga 

Opis Wartości

Wysokość:

Wysokość z przodu 15,67 mm (0,62")

Wysokość z tyłu 17,95 mm (0,71")

Szerokość 356,78 mm (14,05")

Głębokość 251,90 mm (9,92")

Waga (maksymalna) 1,9 kg (maks. 4,19 funta)

UWAGA: Masa komputera zależy od zamówionej konfiguracji
oraz od pewnych zmiennych produkcyjnych.

Procesor
Poniższa tabela zawiera szczegółowe informacje o procesorach obsługiwanych przez komputer Vostro 16 5635.

Tabela 3. Procesor 

Opis Opcja 1 Opcja 2

Typ procesora AMD Ryzen 5 7530U AMD Ryzen 7 7730U

Moc procesora 25 W 25 W

Liczba rdzeni procesora 6 8

Liczba wątków procesora 12 16

Szybkość procesora Do 4,50 GHz Do 4,50 GHz

Pamięć podręczna procesora 19 MB 20 MB

Zintegrowana karta graficzna Karta graficzna Radeon Karta graficzna Radeon

Chipset
W poniższej tabeli przedstawiono informacje na temat chipsetu obsługiwanego przez komputer Vostro 16 5635.
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Tabela 4. Chipset 

Opis Wartości

Chipset Zintegrowany w procesorze

Procesor Procesor AMD Ryzen 5/7

Przepustowość magistrali DRAM 128 bitów

Pamięć Flash EPROM 16 MB

Magistrala PCIe Maksymalnie trzecia generacja

System operacyjny
Komputer Vostro 16 5635 obsługuje następujące systemy operacyjne:

● Windows 11 Pro, 64-bitowy
● Windows 11 Home, 64-bitowy
● Windows 10 Pro (64-bitowy)
● Windows 10 Home, wersja 64-bitowa

Pamięć
W poniższej tabeli przedstawiono szczegółowe dane techniczne pamięci komputera Vostro 16 5635.

Tabela 5. Dane techniczne pamięci 

Opis Wartości

Gniazda pamięci Dwa moduły zintegrowane z płytą główną

Typ pamięci Dwukanałowa pamięć RAM LPDDR4x

Szybkość pamięci 4266 MHz

Maksymalna pojemność pamięci 16 GB

Minimalna pojemność pamięci 8 GB

Obsługiwane konfiguracje pamięci ● 8 GB, 2 x 4 GB dwukanałowej pamięci LPDDR4x 4266 MHz
● 16 GB, 2 x 8 GB dwukanałowej pamięci LPDDR4x 4266 MHz

Porty zewnętrzne
Poniższa tabela zawiera listę portów zewnętrznych komputera Vostro 16 5635.

Tabela 6. Porty zewnętrzne 

Opis Wartości

Złącze sieciowe Jeden port Ethernet RJ45

porty USB ● Jeden port USB 3.2 Type-C drugiej generacji z trybem
alternatywnym DisplayPort 1.4 i funkcją Power Delivery

● Dwa porty USB 3.2 pierwszej generacji
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Tabela 6. Porty zewnętrzne (cd.)

Opis Wartości

Port audio Jedno uniwersalne gniazdo zestawu słuchawkowego

Port wideo Jeden port HDMI 1.4

Czytnik kart pamięci Jedno gniazdo kart SD

Złącze zasilacza Jedno wejście prądu stałego 4,50 mm x 2,90 mm

Gniazdo kabla zabezpieczającego Jedno gniazdo kabla zabezpieczającego (blokada klinowa)

Gniazda wewnętrzne
W poniższej tabeli przedstawiono wewnętrzne gniazda komputera Vostro 16 5635.

Tabela 7. Gniazda wewnętrzne 

Opis Wartości

M.2 ● Jedno gniazdo M.2 2230 na kartę WLAN, Wi-Fi/Bluetooth
● Jedno gniazdo M.2 2230/2280 na dysk SSD

UWAGA: Aby dowiedzieć się więcej na temat cech różnych
typów kart M.2, przeszukaj bazę wiedzy pod adresem
www.dell.com/support.

Ethernet
W poniższej tabeli przedstawiono specyfikacje przewodowej karty lokalnej sieci komputerowej (LAN) Ethernet komputera Vostro 16 5635.

Tabela 8. Ethernet — specyfikacje 

Opis Wartości

Numer modelu RTL8111H-CG

Szybkość przesyłania danych 10/100/1000 Mb/s

Moduł łączności bezprzewodowej
W poniższej tabeli przedstawiono dane techniczne modułu bezprzewodowej sieci lokalnej (WLAN) komputera Vostro 16 5635.

Tabela 9. Dane techniczne modułu sieci bezprzewodowej 

Opis Opcja 1 Opcja 2

Numer modelu MediaTek MT7921 MediaTek MT7922

Szybkość przesyłania danych Do 2400 Mb/s Do 2400 Mb/s

Obsługiwane pasma częstotliwości 2,4 GHz/5 GHz 2,4 GHz / 5 GHz / 6 GHz

Standardy bezprzewodowe ● Wi-Fi 802.11a/b/g
● Wi-Fi 4 (Wi-Fi 802.11n)
● Wi-Fi 5 (Wi-Fi 802.11ac)

● Wi-Fi 802.11a/b/g
● Wi-Fi 4 (Wi-Fi 802.11n)
● Wi-Fi 5 (Wi-Fi 802.11ac)
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Tabela 9. Dane techniczne modułu sieci bezprzewodowej (cd.)

Opis Opcja 1 Opcja 2

● Wi-Fi 6 (802.11ax) ● Wi-Fi 6E (802.11ax)

Szyfrowanie ● 64-/128-bitowe WEP
● AES-CCMP
● TKIP

● 64-/128-bitowe WEP
● AES-CCMP
● TKIP

Bluetooth Bluetooth 5.3
UWAGA: Niektóre wersje systemu
Microsoft Windows mogą nie
obsługiwać wszystkich funkcji
Bluetooth 5.3

Bluetooth 5.3
UWAGA: Niektóre wersje systemu
Microsoft Windows mogą nie obsługiwać
wszystkich funkcji Bluetooth 5.3

Audio
W poniższej tabeli przedstawiono dane techniczne dźwięku komputera Vostro 16 5635.

Tabela 10. Dane techniczne audio 

Opis Wartości

Kontroler audio Realtek ALC3254

Konwersja stereo Obsługiwane

Wewnętrzny interfejs audio Interfejs audio wysokiej rozdzielczości

Zewnętrzny interfejs audio Uniwersalne gniazdo audio

Liczba głośników 2

Wewnętrzny wzmacniacz głośników Obsługiwane

Zewnętrzna regulacja głośności Skróty klawiaturowe

Moc głośników:

Średnia moc głośników 2 W x 2 = 4 W

Szczytowa moc głośników 2,5 W x 2 = 5 W

Moc wyjściowa subwoofera Nieobsługiwane

Mikrofon Dwa mikrofony kierunkowe

Pamięć masowa
W tej sekcji przedstawiono opcje pamięci masowej komputera Vostro 16 5635.

Komputer Vostro 16 5635 obsługuje jedną z następujących konfiguracji pamięci masowej:
● Jeden dysk SSD M.2 2230
● Jeden dysk SSD M.2 2280
Dysk podstawowy komputera Vostro 16 5635 to dysk M.2, na którym zainstalowano system operacyjny.
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Tabela 11. Specyfikacja pamięci masowej 

Typ pamięci masowej Typ interfejsu Pojemność

Dysk SSD M.2 2230 PCIe Gen3.0x4 NVMe, do 32 Gb/s Do 1 TB

Dysk SSD M.2 2230 PCIe x4 NVMe czwartej generacji, do 64
Gb/s

Do 1 TB

Dysk SSD M.2 2280 PCIe x4 NVMe czwartej generacji, do 64
Gb/s

Do 2 TB

Dysk SSD M.2 2280 Dysk PCIe x4 trzeciej generacji NVMe QLC,
do 32 Gb/s

Do 1 TB

Dysk SSD M.2 2280 PCIe x4 NVMe czwartej generacji, do 64
Gb/s

Do 2 TB

Dysk SSD M.2 2280 Dysk PCIe x4 trzeciej generacji NVMe QLC,
do 32 Gb/s

Do 1 TB

Czytnik kart pamięci
Poniższa tabela zawiera listę kart pamięci obsługiwanych przez komputer Vostro 16 5635.

Tabela 12. Dane techniczne czytnika kart pamięci 

Opis Wartości

Typ karty pamięci Jedno gniazdo kart SD

Obsługiwane karty pamięci ● Secure Digital (SD)
● Secure Digital High Capacity (SDHC)
● Secure Digital Extended Capacity (SDXC)

UWAGA: Maksymalna pojemność kart pamięci obsługiwanych przez czytnik może być różna w zależności od standardu karty
pamięci zainstalowanej w komputerze.

Klawiatura
W poniższej tabeli przedstawiono dane techniczne klawiatury komputera Vostro 16 5635.

Tabela 13. Dane techniczne klawiatury 

Opis Wartości

Typ klawiatury ● Podświetlana klawiatura z blokiem numerycznym
● Standardowa klawiatura z blokiem numerycznym

Układ klawiatury QWERTY

Liczba klawiszy ● USA i Kanada: 99 klawiszy
● Wielka Brytania: 100 klawiszy
● Japonia: 103 klawisze

Rozmiar klawiatury Rozstaw klawiszy X = 18,70 mm

Rozstaw klawiszy Y = 18,05 mm
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Tabela 13. Dane techniczne klawiatury (cd.)

Opis Wartości

Skróty klawiaturowe Na niektórych klawiszach klawiatury umieszczone są dwa symbole.
Klawisze te mogą być używane do wpisywania alternatywnych
znaków lub wykonywania dodatkowych funkcji. Aby wprowadzić
znak alternatywny, naciśnij klawisz Shift i klawisz odpowiedniej
funkcji. Aby wykonać dodatkową funkcję, naciśnij klawisz Fn
i klawisz odpowiedniej funkcji.

UWAGA: Podstawowe działanie klawiszy funkcyjnych (F1–
F12) można zdefiniować, zmieniając ustawienie Zachowanie
klawiszy funkcyjnych w programie konfiguracji systemu
BIOS.

Więcej informacji na ten temat znajduje się w sekcji Skróty
klawiszowe.

Skróty klawiaturowe
UWAGA: Znaki klawiatury mogą być różne w zależności od konfiguracji języka klawiatury. Klawisze używane do uruchamiania

skrótów pozostają jednak takie same we wszystkich konfiguracjach językowych.

Na niektórych klawiszach klawiatury umieszczone są dwa symbole. Klawisze te mogą być używane do wpisywania alternatywnych znaków
lub wykonywania dodatkowych funkcji. Symbol przedstawiony w dolnej części klawisza odnosi się do znaku wpisywanego przez naciśnięcie
klawisza. Jeśli naciśniesz klawisz Shift i klawisz z symbolami, wpisany zostanie symbol przedstawiony w górnej części klawisza. Na przykład
po naciśnięciu klawisza 2 zostanie wpisana cyfra 2, a po naciśnięciu kombinacji Shift + 2 zostanie wpisany znak @.

W górnym rzędzie klawiatury znajdują się klawisze funkcyjne F1–F12 służące do sterowania multimediami, o czym informują ikony
w ich dolnej części. Naciśnij klawisz funkcyjny, aby uruchomić zadanie reprezentowane przez ikonę. Na przykład naciśnięcie klawisza
F1 powoduje wyciszenie dźwięku (patrz tabela poniżej).

Jeśli jednak klawisze funkcyjne F1–F12 są potrzebne w aplikacjach, można wyłączyć funkcje multimedialne, naciskając klawisze Fn + Esc.
Aby później wywołać funkcje sterowania multimediami, można nacisnąć klawisz Fn i odpowiedni klawisz funkcyjny. Na przykład kombinacja
klawiszy Fn + F1 umożliwia wyciszenie dźwięku.

UWAGA: Można też zdefiniować podstawowe działanie klawiszy funkcyjnych (F1–F12), zmieniając ustawienie Zachowanie klawiszy

funkcyjnych w programie konfiguracji BIOS.

Tabela 14. Lista skrótów klawiaturowych 

Klawisz funkcyjny Zmienione działanie klawisza (sterowanie
multimediami)

Zachowanie

F1 fn + F1 Wyciszenie dźwięku

F2 fn + F2 Zmniejszenie głośności

F3 fn + F3 Zwiększenie głośności

F4 fn + F4 Odtwarzanie/wstrzymanie

F5 fn + F5 Przełączenie podświetlenia klawiatury
(opcjonalnie)

F6 fn + F6 Zmniejszenie jasności

F7 fn + F7 Zwiększenie jasności

F8 fn + F8 Przełączenie na wyświetlacz zewnętrzny

F10 fn + F10 Print Screen

F11 fn + F11 Początek

F12 fn + F12 Koniec

Klawisza fn używa się też z wybranymi klawiszami na klawiaturze, aby wywołać inne dodatkowe funkcje.
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Tabela 15. Lista skrótów klawiaturowych 

Klawisz funkcyjny Zachowanie

fn + B Klawisz Pause/Break

fn + S Przełączanie funkcji Scroll Lock

fn + R Klawisz System Request

fn + T Przełączanie trybu najwyższej wydajności (Ultra Performance)

Fn + prawy Ctrl Otwarcie menu aplikacji

Fn + /

UWAGA: Tylko klawiatura brazylijska Otwarcie menu aplikacji

Fn + spacja Otwórz menu emoji

fn + esc Przełączanie blokady klawisza Fn

fn + strzałka w lewo Początek

fn + strzałka w prawo Koniec

Kamera
W poniższej tabeli przedstawiono szczegółowe dane techniczne kamery komputera Vostro 16 5635.

Tabela 16. Dane techniczne kamery 

Opis Wartości

Liczba kamer Jedna

Typ kamery Kamera RGB FHD

Położenie kamery Kamera przednia

Typ matrycy kamery Technologia czujnika CMOS

Rozdzielczość kamery:

Zdjęcia 2,07 megapiksela

Wideo 1920 x 1080 (HD) przy 30 kl./s

Kąt widzenia: 82 stopnie

Touchpad
W poniższej tabeli przedstawiono dane techniczne touchpada komputera Vostro 16 5635.

Tabela 17. Dane techniczne touchpada 

Opis Wartości

Rozdzielczość touchpada >300 DPI

Wymiary touchpada

W poziomie 115 mm (4,53")

W pionie 80 mm (3,15")
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Tabela 17. Dane techniczne touchpada (cd.)

Opis Wartości

Gesty na touchpadzie Więcej informacji na temat gestów touchpada w systemie
Windows można znaleźć w bazie wiedzy Microsoft pod adresem
support.microsoft.com.

Zasilacz
W poniższej tabeli przedstawiono szczegółowe dane techniczne zasilacza komputera Vostro 16 5635.

Tabela 18. Dane techniczne zasilacza 

Opis Wartości

Typ Zasilacz sieciowy 65 W z gniazdem okrągłym 4,5 mm

Wymiary złączy:

Średnica zewnętrzna 4,50 mm

Średnica wewnętrzna 2,90 mm

Napięcie wejściowe Prąd zmienny 100 V–240 V

Częstotliwość wejściowa 50–60 Hz

Prąd wejściowy 1,60 A/1,70 A

Prąd wyjściowy (praca ciągła) 3,34 A

Znamionowe napięcie wyjściowe Prąd stały 19,50 V

Zakres temperatur:

Podczas pracy 0°C do 40°C (32°F do 104°F)

Pamięć masowa -40°C do 70°C (-40°F do 158°F)

OSTRZEŻENIE: Zakresy temperatury podczas pracy i przechowywania mogą się różnić w zależności od elementów,
więc używanie lub przechowywania urządzenia w temperaturze poza tymi zakresami może wpłynąć na pracę
określonych elementów.

Bateria
W poniższej tabeli przedstawiono dane techniczne baterii komputera Vostro 16 5635.

Tabela 19. Dane techniczne baterii 

Opis Wartości

Rodzaj baterii 4-ogniwowa polimerowa bateria litowo-jonowa (54 Wh)

Napięcie baterii 15 V

Waga baterii (maks.) 0,24 kg (0,53 funta)

Wymiary baterii:

Wysokość 271,9 mm
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Tabela 19. Dane techniczne baterii (cd.)

Opis Wartości

Szerokość 82 mm

Głębokość 5,75 mm

Zakres temperatur:

Podczas pracy 0°C do 50°C (32°F do 122°F)

Pamięć masowa -20°C do 60°C (-4°F do 140°F)

Czas pracy baterii Zależy od warunków pracy; w pewnych warunkach wysokiego zużycia
energii może być znacznie skrócony.

Czas ładowania baterii (przybliżony)
UWAGA: Sterowanie godziną rozpoczęcia i czasem
trwania ładowania, godziną włączenia i wyłączenia itd. za
pomocą aplikacji Dell Power Manager. Więcej informacji na
temat aplikacji Dell Power Manager można znaleźć w sekcji
Ja i mój Dell na stronie www.dell.com

2 godziny (ExpressCharge), 3 godziny (ładowanie standardowe) —
przy wyłączonym komputerze

Bateria pastylkowa CR2032

OSTRZEŻENIE: Zakresy temperatury podczas pracy i przechowywania mogą się różnić w zależności od elementów,
więc używanie lub przechowywania urządzenia w temperaturze poza tymi zakresami może wpłynąć na pracę
określonych elementów.

Wyświetlacz
W poniższej tabeli przedstawiono szczegółowe specyfikacje wyświetlacza komputera Vostro 16 5635.

Tabela 20. Specyfikacje: wyświetlacz 

Opis Opcja 1 Opcja 2

Typ wyświetlacza Full High Definition (FHD), ComfortView Full High Definition (FHD+), ComfortView
Plus

Opcje obsługi dotykowej Nie Nie

Technologia panelu wyświetlacza Szeroki kąt widzenia (WVA) Szeroki kąt widzenia (WVA)

Wymiary panelu wyświetlacza (obszar
aktywny):

Wysokość 344,68 mm (13,57") 344,68 mm (13,57")

Szerokość 215,42 mm (8,48") 215,42 mm (8,48")

Przekątna 406,46 mm (16") 406,46 mm (16")

Rozdzielczość macierzysta panelu
wyświetlacza

1920 x 1200 1920 x 1200

Luminancja (typowa) 250 nitów 300 nitów

Liczba megapikseli 2,30 2,30

Gama barw NTSC 45% sRGB 100% (standardowo)
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Tabela 20. Specyfikacje: wyświetlacz (cd.)

Opis Opcja 1 Opcja 2

Liczba pikseli na cal (PPI) 141 141

Współczynnik kontrastu (min.) ● 800:1 (minimum)
● 1000:1 (standardowo)

● 1000:1 (minimum)
● 1200:1 (standardowo)

Czas reakcji (maksymalny) 35 ms 35 ms

Częstotliwość odświeżania Stała 48/60 Hz Stała 48/60 Hz

Kąt widzenia w poziomie ● +/-85 stopni (typowo)
● +/-80 stopni (minimalnie)

● +/-85 stopni (typowo)
● +/-80 stopni (minimalnie)

Kąt widzenia w pionie ● +/-85 stopni (typowo)
● +/-80 stopni (minimalnie)

● +/-85 stopni (typowo)
● +/-80 stopni (minimalnie)

Rozstaw pikseli 0,18 mm 0,18 mm

Zużycie energii (maks.) 4,15 W 4,40 W

Powłoka przeciwodblaskowa czy
błyszczące wykończenie

Powłoka przeciwodblaskowa Powłoka przeciwodblaskowa

Czytnik linii papilarnych (opcjonalny)
W poniższej tabeli przedstawiono dane techniczne opcjonalnego czytnika linii papilarnych komputera Vostro 16 5635.

Tabela 21. Dane techniczne czytnika linii papilarnych 

Opis Wartości

Technologia czujnika czytnika linii papilarnych Czujnik transpojemnościowy

Rozdzielczość czujnika czytnika linii papilarnych 500 DPI

Rozmiar czujnika czytnika linii papilarnych w pikselach 108 x 88 pikseli

Karta graficzna — zintegrowana
W poniższej tabeli przedstawiono dane techniczne zintegrowanej karty graficznej obsługiwanej przez komputer Vostro 16 5635.

Tabela 22. Karta graficzna — zintegrowana 

Kontroler Rozmiar pamięci Procesor

Karta graficzna AMD Radeon Współużytkowana pamięć systemowa Procesor AMD Ryzen 5/7

Karta graficzna — autonomiczna
W poniższej tabeli przedstawiono dane techniczne autonomicznej karty graficznej obsługiwanej przez komputer Vostro 16 5635.
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Tabela 23. Karta graficzna — autonomiczna 

Kontroler Rozmiar pamięci Typ pamięci

Brak autonomicznej karty graficznej Nie dotyczy Nie dotyczy

Matryca zgodności z wieloma wyświetlaczami
Tabela poniżej zawiera matrycę zgodności dotyczącą obsługi wielu monitorów przez komputer Vostro 16 5635.

Tabela 24. Matryca zgodności z wieloma wyświetlaczami 

Karta graficzna Tryb wyjścia bezpośredniego
kontrolera grafiki

Obsługiwane wyświetlacze
zewnętrzne, gdy jest włączony
wbudowany wyświetlacz
komputera

Obsługiwane wyświetlacze
zewnętrzne, gdy jest
wyłączony wbudowany
wyświetlacz komputera

Karta graficzna AMD
Radeon

Nie dotyczy 3 4

Zabezpieczenia sprzętowe
W poniższej tabeli przedstawiono zabezpieczenia sprzętowe komputera Vostro 16 5635.

Tabela 25. Zabezpieczenia sprzętowe 

Zabezpieczenia sprzętowe

Gniazdo blokady klinowej

Windows 10 Hello — czytnik linii papilarnych

Sprzętowy układ TPM (Trusted Platform Module) 2.0

Zasuwka kamery

Środowisko systemu operacyjnego i pamięci masowej
W poniższej tabeli przedstawiono parametry środowiska pracy i przechowywania dotyczące komputera Vostro 16 5635.

Poziom zanieczyszczeń w powietrzu: G1 lub niższy, wg definicji w ISA-S71.04-1985

Tabela 26. Środowisko pracy komputera 

Opis Podczas pracy Pamięć masowa

Zakres temperatur Od 0°C do 35°C (od 32°F do 95°F) -40°C do 65°C (-40°F do 149°F)

Wilgotność względna (maksymalna) 10% do 90% (bez kondensacji) 0% do 95% (bez kondensacji)

Wibracje (maksymalne)*
0,66 GRMS Nd.

Udar (maksymalny) 110 G† Nd.

OSTRZEŻENIE: Zakresy temperatury podczas pracy i przechowywania mogą się różnić w zależności od elementów,
więc używanie lub przechowywania urządzenia w temperaturze poza tymi zakresami może wpłynąć na pracę
określonych elementów.

* Mierzone z wykorzystaniem spektrum losowych wibracji, które symulują środowisko użytkownika.

† Mierzone za pomocą impulsu półsinusoidalnego o czasie trwania 2 ms.
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Zasady pomocy technicznej firmy Dell
Informacje na temat zasad korzystania z pomocy technicznej firmy Dell można znaleźć w bazie wiedzy na stronie www.dell.com/support.

ComfortView
PRZESTROGA: Przedłużone narażenie na działanie światła niebieskiego z wyświetlacza może prowadzić do

długotrwałych skutków, takich jak obciążenie i zmęczenie oczu lub uszkodzenie wzroku.

Niebieskie światło charakteryzuje się małą długością fali i wysoką energią. Przedłużone narażenie na działanie światła niebieskiego,
zwłaszcza ze źródeł cyfrowych, może zakłócać rytm snu i prowadzić do długotrwałych skutków, takich jak obciążenie i zmęczenie oczu lub
uszkodzenie wzroku.

Tryb ComfortView można włączyć i skonfigurować za pomocą aplikacji Dell CinemaColor.

Tryb ComfortView jest zgodny z wymogami TÜV Rheinland w zakresie niskiego poziomu światła niebieskiego.

Niski poziom światła niebieskiego: technologia oprogramowania Dell ComfortView zmniejsza poziom emisji szkodliwego światła
niebieskiego, aby długotrwałe patrzenie na monitor było mniej męczące.

Aby zmniejszyć obciążenie oczu, warto też zastosować następujące środki:

● Ustaw wyświetlacz w wygodnej odległości od 50 do 70 cm (od 20 do 28 cali) od oczu.
● Często mrugaj, aby zwilżać oczy, zwilżaj oczy wodą lub stosuj odpowiednie krople do oczu.
● Podczas przerw przez co najmniej 20 sekund nie patrz na wyświetlacz, skupiając wzrok na obiekcie odległym o ok. 6 m (20 stóp).
● Rób dłuższe przerwy — 20 minut co dwie godziny.

ComfortView Plus
PRZESTROGA: Przedłużone narażenie na działanie światła niebieskiego z wyświetlacza może prowadzić do

długotrwałych skutków, takich jak obciążenie i zmęczenie oczu lub uszkodzenie wzroku.

Niebieskie światło charakteryzuje się małą długością fali i wysoką energią. Przedłużone narażenie na działanie światła niebieskiego,
zwłaszcza ze źródeł cyfrowych, może zakłócać rytm snu i prowadzić do długotrwałych skutków, takich jak obciążenie i zmęczenie oczu lub
uszkodzenie wzroku.

Wyświetlacz tego komputera został zaprojektowany z myślą o minimalnej emisji światła niebieskiego i jest zgodny z wymaganiami TÜV
Rheinland w tym zakresie.

Tryb niskiej emisji światła niebieskiego jest włączony fabrycznie i nie wymaga dalszej konfiguracji.

Aby zmniejszyć obciążenie oczu, warto też zastosować następujące środki:

● Ustaw wyświetlacz w wygodnej odległości od 50 do 70 cm (od 20 do 28 cali) od oczu.
● Często mrugaj, aby zwilżać oczy, zwilżaj oczy wodą lub stosuj odpowiednie krople do oczu.
● Podczas przerw przez co najmniej 20 sekund nie patrz na wyświetlacz, skupiając wzrok na obiekcie odległym o ok. 6 m (20 stóp).
● Rób dłuższe przerwy — 20 minut co dwie godziny.
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Serwisowanie komputera

Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa
Aby uchronić komputer przed uszkodzeniem i zapewnić sobie bezpieczeństwo, należy przestrzegać następujących zaleceń dotyczących
bezpieczeństwa. O ile nie wskazano inaczej, każda procedura opisana w tym dokumencie zakłada, że użytkownik zapoznał się
z informacjami dotyczącymi bezpieczeństwa dostarczonymi z komputerem.

PRZESTROGA: Przed przystąpieniem do wykonywania czynności wymagających otwarcia obudowy komputera należy

zapoznać się z instrukcjami dotyczącymi bezpieczeństwa dostarczonymi z komputerem. Więcej informacji na temat

postępowania zgodnego z zasadami bezpieczeństwa znajduje się na stronie dotyczącej przestrzegania zgodności

z przepisami pod adresem www.dell.com/regulatory_compliance.

PRZESTROGA: Przed otwarciem jakichkolwiek pokryw lub paneli należy odłączyć komputer od wszystkich źródeł

zasilania. Po zakończeniu pracy wewnątrz komputera należy zainstalować pokrywy i panele oraz wkręcić śruby,

a dopiero potem podłączyć komputer do gniazdka elektrycznego.

OSTRZEŻENIE: Aby uniknąć uszkodzenia komputera, należy pracować na płaskiej, suchej i czystej powierzchni.

OSTRZEŻENIE: Karty i podzespoły należy trzymać za krawędzie i unikać dotykania wtyków i złączy.

OSTRZEŻENIE: Użytkownik powinien wykonać tylko czynności rozwiązywania problemów i naprawy, które zespół

pomocy technicznej firmy Dell autoryzował, lub, o które poprosił. Uszkodzenia wynikające z napraw serwisowych

nieautoryzowanych przez firmę Dell nie są objęte gwarancją. Należy zapoznać się z instrukcjami dotyczącymi

bezpieczeństwa dostarczonymi z produktem lub dostępnymi pod adresem www.dell.com/regulatory_compliance.

OSTRZEŻENIE: Przed dotknięciem dowolnego elementu wewnątrz komputera należy pozbyć się ładunków

elektrostatycznych z ciała, dotykając dowolnej nielakierowanej powierzchni komputera, np. metalowych elementów

z tyłu komputera. Podczas pracy należy okresowo dotykać niemalowanej powierzchni metalowej w celu odprowadzenia

ładunków elektrostatycznych, które mogłyby spowodować uszkodzenie wewnętrznych części składowych.

OSTRZEŻENIE: Przy odłączaniu kabla należy pociągnąć za wtyczkę lub uchwyt, a nie za sam kabel. Niektóre kable mają

złącza z zatrzaskami lub pokrętła, które przed odłączeniem kabla należy otworzyć lub odkręcić. Podczas odłączania kabli

należy je trzymać prosto, aby uniknąć wygięcia styków w złączach. Podczas podłączania kabli należy zwrócić uwagę na

prawidłowe zorientowanie i wyrównanie złączy i portów.

OSTRZEŻENIE: Jeśli w czytniku kart pamięci znajduje się karta, należy ją nacisnąć i wyjąć.

OSTRZEŻENIE: Podczas obsługi baterii litowo-jonowej w notebooku zachowaj ostrożność. Spęczniałych baterii nie

należy używać, lecz jak najszybciej je wymienić i prawidłowo zutylizować.

UWAGA: Kolor komputera i niektórych części może różnić się nieznacznie od pokazanych w tym dokumencie.

Przed przystąpieniem do serwisowania komputera

Informacje na temat zadania

UWAGA: W zależności od zamówionej konfiguracji posiadany komputer może wyglądać nieco inaczej niż na ilustracjach w tym

dokumencie.

Kroki

1. Zapisz i zamknij wszystkie otwarte pliki, a także zamknij wszystkie otwarte aplikacje.

4
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2. Wyłącz komputer. W systemie operacyjnym Windows kliknij Start >  Zasilanie > Wyłącz.

UWAGA: Jeśli używasz innego systemu operacyjnego, wyłącz urządzenie zgodnie z instrukcjami odpowiednimi dla tego systemu.

3. Odłącz komputer i wszystkie urządzenia peryferyjne od gniazdek elektrycznych.

4. Odłącz od komputera wszystkie urządzenia sieciowe i peryferyjne, np. klawiaturę, mysz, monitor itd.

OSTRZEŻENIE: Kabel sieciowy należy odłączyć najpierw od komputera, a następnie od urządzenia sieciowego.

5. Wyjmij z komputera wszystkie karty pamięci i dyski optyczne.

Zalecenia dotyczące bezpieczeństwa

Rozdział dotyczący środków ostrożności zawiera szczegółowe informacje na temat podstawowych czynności, jakie należy wykonać przed
zastosowaniem się do instrukcji demontażu.

Przed rozpoczęciem jakichkolwiek procedur instalacyjnych lub związanych z awariami obejmujących demontaż bądź montaż należy
przestrzegać następujących środków ostrożności:
● Wyłącz komputer i wszelkie podłączone urządzenia peryferyjne.
● Odłącz system i wszystkie podłączone urządzenia peryferyjne od zasilania prądem zmiennym.
● Odłącz wszystkie kable sieciowe, linie telefoniczne i telekomunikacyjne od komputera.
● Podczas pracy wewnątrz dowolnego korzystaj z terenowego zestawu serwisowego ESD, aby uniknąć wyładowania

elektrostatycznego.
● Po wymontowaniu podzespołu komputera ostrożnie umieść go na macie antystatycznej.
● Noś obuwie o nieprzewodzącej gumowej podeszwie, by zmniejszyć prawdopodobieństwo porażenia prądem.

Stan gotowości

Produkty firmy Dell, które mogą być w stanie gotowości, należy całkowicie odłączyć od prądu przed otwarciem obudowy. Urządzenia,
które mają funkcję stanu gotowości, są zasilane, nawet gdy są wyłączone. Wewnętrzne zasilanie umożliwia urządzeniu w trybie uśpienia
włączenie się po otrzymaniu zewnętrznego sygnału (funkcja Wake on LAN). Ponadto urządzenia te są wyposażone w inne zaawansowane
funkcje zarządzania energią.

Odłączenie od zasilania oraz naciśnięcie i przytrzymanie przycisku zasilania przez 15 sekund powinno usunąć energię resztkową z płyty
głównej.

Połączenie wyrównawcze

Przewód wyrównawczy jest metodą podłączania dwóch lub więcej przewodów uziemiających do tego samego potencjału elektrycznego.
Służy do tego terenowy zestaw serwisowy ESD. Podczas podłączania przewodu wyrównawczego zawsze upewnij się, że jest on
podłączony do metalu, a nie do malowanej lub niemetalicznej powierzchni. Opaska na nadgarstek powinna być bezpiecznie zamocowana
i mieć pełny kontakt ze skórą. Pamiętaj, aby przed podłączeniem opaski do urządzenia zdjąć biżuterię, np. zegarek, bransoletki czy
pierścionki.

Zabezpieczenie przed wyładowaniem elektrostatycznym

Wyładowania elektrostatyczne (ESD) to główny problem podczas korzystania z podzespołów elektronicznych, a zwłaszcza wrażliwych
komponentów, takich jak karty rozszerzeń, procesory, moduły DIMM pamięci i płyty systemowe. Nawet najmniejsze wyładowania potrafią
uszkodzić obwody w niezauważalny sposób, powodując sporadycznie występujące problemy lub skracając żywotność produktu. Ze
względu na rosnące wymagania dotyczące energooszczędności i zagęszczenia układów ochrona przed wyładowaniami elektrostatycznymi
staje się coraz poważniejszym problemem.

Z powodu większej gęstości półprzewodników w najnowszych produktach firmy Dell ich wrażliwość na uszkodzenia elektrostatyczne
jest większa niż w przypadku wcześniejszych modeli. Dlatego niektóre wcześniej stosowane metody postępowania z częściami są już
nieprzydatne.

Uszkodzenia spowodowane wyładowaniami elektrostatycznymi można podzielić na dwie kategorie: katastrofalne i przejściowe.
● Katastrofalne — zdarzenia tego typu stanowią około 20 procent awarii związanych z wyładowaniami elektrostatycznymi.

Uszkodzenie powoduje natychmiastową i całkowitą utratę funkcjonalności urządzenia. Przykładem katastrofalnej awarii może być
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moduł DIMM, który uległ wstrząsowi elektrostatycznemu i generuje błąd dotyczący braku testu POST lub braku sygnału wideo
z sygnałem dźwiękowym oznaczającym niedziałającą pamięć.

● Przejściowe — takie sporadyczne problemy stanowią około 80 procent awarii związanych z wyładowaniami elektrostatycznymi.
Duża liczba przejściowych awarii oznacza, że w większości przypadków nie można ich natychmiast rozpoznać. Moduł DIMM ulega
wstrząsowi elektrostatycznemu, ale ścieżki są tylko osłabione, więc podzespół nie powoduje bezpośrednich objawów związanych
z uszkodzeniem. Faktyczne uszkodzenie osłabionych ścieżek może nastąpić po wielu tygodniach, a do tego czasu mogą występować
pogorszenie integralności pamięci, sporadyczne błędy i inne problemy.

Awarie przejściowe (sporadyczne) są trudniejsze do wykrycia i usunięcia.

Aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym przez wyładowania elektrostatyczne, pamiętaj o następujących kwestiach:
● Korzystaj z opaski uziemiającej, która jest prawidłowo uziemiona. Używanie bezprzewodowych opasek uziemiających jest

niedozwolone, ponieważ nie zapewniają one odpowiedniej ochrony. Dotknięcie obudowy przed dotknięciem części o zwiększonej
wrażliwości na wyładowania elektrostatyczne nie zapewnia wystarczającej ochrony przed tymi zagrożeniami.

● Wszelkie czynności związane z komponentami wrażliwymi na ładunki statyczne wykonuj w obszarze zabezpieczonym przed ładunkiem.
Jeżeli to możliwe, korzystaj z antystatycznych mat na podłogę i biurko.

● Podczas wyciągania z kartonu komponentów wrażliwych na ładunki statyczne nie wyciągaj ich z opakowania antystatycznego do
momentu przygotowania się do ich montażu. Przed wyciągnięciem komponentu z opakowania antystatycznego rozładuj najpierw
ładunki statyczne ze swojego ciała.

● W celu przetransportowania komponentu wrażliwego na ładunki statyczne umieść go w pojemniku lub opakowaniu antystatycznym.

Zestaw serwisowy ESD

Najczęściej używany jest zestaw serwisowy bez monitorowania. Każdy zestaw ESD zawiera trzy podstawowe elementy: matę
antystatyczną, pasek na rękę i przewód wyrównawczy.

Elementy zestawu serwisowego ESD

Elementy zestawu serwisowego ESD:
● Mata antystatyczna — mata antystatyczna rozprasza ładunki elektryczne i można na niej umieszczać części podczas procedury

serwisowej. W przypadku korzystania z maty antystatycznej należy pewnie zacisnąć opaskę na rękę, a przewód wyrównawczy musi
być podłączony do maty antystatycznej oraz do metalowej części obudowy serwisowanego urządzenia. Po prawidłowym założeniu
przewodu wyrównawczego można wyjąć części zamienne z woreczków ochronnych i umieścić bezpośrednio na macie antystatycznej.
Podzespoły wrażliwe na wyładowania są bezpieczne tylko w dłoni serwisanta, na macie antystatycznej, w urządzeniu lub w woreczku
ochronnym.

● Opaska na rękę i przewód wyrównawczy mogą tworzyć bezpośrednie połączenie między ciałem serwisanta a metalowym
szkieletem komputera (jeśli nie jest potrzebna mata antystatyczna) lub być podłączone do maty antystatycznej w celu ochrony
komponentów tymczasowo odłożonych na matę. Fizyczne połączenie opaski na rękę i przewodu, łączące skórę serwisanta, matę
antystatyczną i urządzenie, jest nazywane połączeniem wyrównawczym. Należy korzystać wyłącznie z zestawów serwisowych
zawierających opaskę na rękę, matę i przewód wyrównawczy. Nie należy korzystać z bezprzewodowych opasek na rękę. Należy
pamiętać, że wewnętrzne przewody opaski na rękę są podatne na uszkodzenia spowodowane normalnym zużyciem i należy je
regularnie testować za pomocą odpowiedniego zestawu w celu uniknięcia przypadkowego uszkodzenia sprzętu w wyniku wyładowania
elektrostatycznego. Zalecane jest testowanie opaski na rękę i przewodu wyrównawczego co najmniej raz w tygodniu.

● Tester opaski SSD na rękę — przewody w opasce mogą z czasem ulegać uszkodzeniu. W przypadku korzystania z zestawu bez
monitorowania zalecane jest regularne testowanie opaski przed każdą realizacją zgłoszenia serwisowego, a co najmniej raz w tygodniu.
Najlepiej testować opaskę za pomocą specjalnego zestawu testującego. Jeśli nie masz własnego zestawu do testowania opaski,
skontaktuj się z regionalnym oddziałem, aby dowiedzieć się, czy nim dysponuje. Aby wykonać test, załóż opaskę na rękę, podłącz
przewód wyrównawczy do urządzenia testującego i naciśnij przycisk. Zielone światło diody LED oznacza, że test zakończył się
powodzeniem. Czerwone światło diody LED i sygnał dźwiękowy oznaczają, że test zakończył się niepowodzeniem.

● Elementy izolacyjne — ważne jest, aby elementy wrażliwe na wyładowania elektrostatyczne, takie jak plastikowe obudowy
radiatorów, były przechowywane z dala od elementów wewnętrznych, które są izolatorami i często mają duży ładunek elektryczny.

● Środowisko pracy — przed zainstalowaniem zestawu serwisowego ESD należy ocenić sytuację w środowisku klienta. Na przykład
korzystanie z zestawu w środowisku serwerowym przebiega inaczej niż w pracy z pojedynczym komputerem stacjonarnym lub
urządzeniem przenośnym. Serwery są zazwyczaj montowane w szafie w centrum przetwarzania danych, natomiast komputery
stacjonarne lub urządzenia przenośne leżą zwykle na biurkach. Należy znaleźć dużą, otwartą, płaską i zorganizowaną powierzchnię
roboczą, na której można swobodnie rozłożyć zestaw ESD, pozostawiając miejsce na naprawiane urządzenie. Powierzchnia robocza
powinna też być wolna od elementów nieprzewodzących, które mogłyby spowodować wyładowanie elektrostatyczne. Materiały
izolujące, takie jak styropian i inne tworzywa sztuczne, powinny zawsze być oddalone o co najmniej 30 cm (12 cali) od wrażliwych
komponentów. W przeciwnym razie nie należy dotykać tych komponentów

● Opakowanie antystatyczne — wszystkie urządzenia wrażliwe na wyładowania elektrostatyczne należy transportować
w antystatycznych opakowaniach. Wskazane są metalowe, ekranowane woreczki. Należy jednak zawsze zwracać uszkodzony
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podzespół, korzystając z tego samego opakowania antystatycznego, w którym nadeszła nowa część. Woreczek antystatyczny należy
złożyć i zakleić taśmą, a następnie zapakować w oryginalnym pudełku, w którym nadeszła nowa część, korzystając z tej samej pianki.
Elementy wrażliwe na wyładowania elektrostatyczne należy wyjmować z opakowania tylko na powierzchni roboczej zabezpieczonej
przed wyładowaniami. Nie należy nigdy ich kłaść na woreczkach antystatycznych, ponieważ tylko wnętrze woreczka jest ekranowane.
Podzespoły te powinny znajdować się tylko w dłoni serwisanta, na macie antystatycznej, w urządzeniu lub w woreczku ochronnym.

● Transportowanie komponentów wrażliwych — komponenty wrażliwe na wyładowania elektrostatyczne, takie jak części zamienne
lub części zwracane do firmy Dell, należy koniecznie zapakować w woreczki antystatyczne na czas transportu.

Ochrona przed wyładowaniami elektrostatycznymi — podsumowanie

Firma Dell zaleca korzystanie z tradycyjnej, przewodowej opaski uziemiającej na rękę oraz maty antystatycznej przy serwisowaniu
produktów marki Dell. Ponadto podczas serwisowania komputera należy koniecznie trzymać wrażliwe elementy z dala od części
nieprzewodzących i umieszczać je w woreczkach antystatycznych na czas transportu.

Transportowanie wrażliwych elementów

Podczas transportowania komponentów wrażliwych na wyładowania elektryczne, takich jak lub części zamienne lub części zwracane do
firmy Dell, należy koniecznie zapakować je w woreczki antystatyczne.

Po zakończeniu serwisowania komputera

Informacje na temat zadania

UWAGA: Pozostawienie nieużywanych lub nieprzykręconych śrub wewnątrz komputera może poważnie uszkodzić komputer.

Kroki

1. Przykręć wszystkie śruby i sprawdź, czy wewnątrz komputera nie pozostały żadne nieużywane śruby.

2. Podłącz do komputera wszelkie urządzenia zewnętrzne, peryferyjne i kable odłączone przed rozpoczęciem pracy.

3. Zainstaluj karty pamięci, dyski i wszelkie inne elementy wymontowane przed rozpoczęciem pracy.

4. Podłącz komputer i wszystkie urządzenia peryferyjne do gniazdek elektrycznych.

5. Włącz komputer.

BitLocker

OSTRZEŻENIE: Jeśli funkcja BitLocker nie zostanie zawieszona przed aktualizacją systemu BIOS, klucz funkcji

BitLocker nie zostanie rozpoznany przy następnym ponownym uruchomieniu systemu. Pojawi się monit o wprowadzenie

klucza odzyskiwania w celu kontynuacji, a system będzie wymagał go przy każdym uruchomieniu. Nieznajomość klucza

odzyskiwania grozi utratą danych lub niepotrzebną ponowną instalacją systemu operacyjnego. Informacje m.in. na temat

aktualizowania systemu BIOS na komputerach firmy Dell z włączoną funkcją BitLocker można znaleźć w bazie wiedzy

pod adresem www.dell.com/support.

OSTRZEŻENIE: Jeśli działanie funkcji BitLocker nie zostanie zawieszone, wymiana części takich jak płyta główna

lub dyski w systemie z włączoną funkcją BitLocker (szyfrowaniem urządzenia) również uruchomi szyfrowanie

i zablokuje dostęp użytkownika. Do odzyskania dostępu do systemu Windows jest wymagany klucz odzyskiwania. Klucz

odzyskiwania jest automatycznie zapisywany na koncie Microsoft użytkownika, gdy urządzenie jest szyfrowane. Można

go pobrać ze strony https://account.microsoft.com/devices/recoverykey.

Więcej informacji można znaleźć w artykule pomocy technicznej do systemu Windows: Znajdowanie klucza odzyskiwania funkcji BitLocker
w systemie Windows.

Zalecane narzędzia
Procedury przedstawione w tym dokumencie mogą wymagać użycia następujących narzędzi:
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● Śrubokręt krzyżakowy nr 0
● Wkrętak krzyżakowy nr 1
● Plastikowy otwierak

Wykaz śrub
UWAGA: Przy wykręcaniu śrub z elementów zalecane jest, aby zanotować typ oraz liczbę śrub, a następnie umieścić je w pudełku na

śruby. Umożliwia to przykręcenie właściwych śrub w odpowiedniej liczbie podczas ponownego instalowania elementu.

UWAGA: Niektóre komputery mają powierzchnie magnetyczne. Przy instalowaniu elementów upewnij się, że na takich

powierzchniach nie zostały śruby.

UWAGA: Kolor śrub może się różnić w zależności od zamówionej konfiguracji.

Tabela 27. Wykaz śrub 

Element Typ śruby Ilość Ilustracja: śruba

Pokrywa dolna M2x7,75 — śruby
mocujące

2

Pokrywa dolna M2x4 7

Bateria M2x3 5

Karta sieci bezprzewodowej M2x3 1

Dysk SSD M2x3 1

Dysk SSD M2x1,8 1

Wentylator M2x3 2

Radiator Śruba mocująca 7

Płyta główna M2x1,8 2

Klamra portu USB Type-C M2x4 2

Przycisk zasilania z opcjonalnym
czytnikiem linii papilarnych

M2x3 1

Karta modułu TPM M2x3,5 2

Przycisk zasilania M2x3 1

Płyta we/wy M2x3 2

Zestaw portu sieciowego RJ45 M2x5 3
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